
Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Bundesfinanzhof 
— Výklad čl. 135 odst. 1 písm. i) směrnice Rady 2006/112/ES 
ze dne 28. listopadu 2006 o společném systému daně z přidané 
hodnoty (Úř. věst. L 347, s. 1) — Vnitrostátní právní úprava, 
podle níž jsou od DPH osvobozeny jen některé sázky a loterie, 
zatímco všechny ostatní hazardní hry nebo hry o peníze jsou z 
tohoto osvobození vyňaty. 

Výrok 

Článek 135 odst. 1 písm. i) směrnice Rady 2006/112/ES ze dne 28. 
listopadu 2006 o společném systému daně z přidané hodnoty musí být 
vykládán v tom smyslu, že využití možnosti, kterou disponují členské 
státy, stanovit podmínky a omezení pro osvobození od daně z přidané 
hodnoty uvedené v tomto ustanovení těmto členským státům dovoluje 
osvobodit od této daně jen některé hazardní hry nebo hry o peníze. 

( 1 ) Úř. věst. C 113, 16.5.2009. 

Rozsudek Soudního dvora (čtvrtého senátu) ze dne 
17. června 2010 (žádost o rozhodnutí o předběžné 
otázce Commissione Tributaria Provinciale di Alessandria 
— Itálie) — Agra Srl v. Agenzia Dogane Ufficio delle 

Dogane di Alessandria 

(Věc C-75/09) ( 1 ) 

(„Nařízení (EHS) č. 2913/92 — Celní kodex Společenství — 
Článek 221 odst. 3 a 4 — Vymáhání celního dluhu po 

propuštění zboží — Promlčení — Trestný čin“) 

(2010/C 221/17) 

Jednací jazyk: italština 

Předkládající soud 

Commissione Tributaria Provinciale di Alessandria 

Účastnice původního řízení 

Žalobkyně: Agra Srl 

Žalovaná: Agenzia Dogane Ufficio delle Dogane di Alessandria 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Commissione 
Tributaria Provinciale di Alessandria — Výklad čl. 221 odst. 3 

a 4 nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 ze dne 12. října 1992, 
kterým se vydává celní kodex Společenství (Úř. věst. L 302, s. 1) 
— Vybrání celního dluhu — Překročení lhůty ke sdělení výše 
cla, které má být vybráno v případě dluhu vyplývajícího z 
činnosti, která je předmětem trestního řízení u soudu — Vnit
rostátní právní úprava, která upravuje stavení běhu uvedené 
lhůty až do doby, kdy rozhodnutí vydané v návaznosti na 
trestní řízení v důsledku činnosti, na základě níž celní dluh 
vznikl, nabude právní moci 

Výrok 

Článek 221 odst. 3 a 4 nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 ze dne 12. 
října 1992, kterým se vydává celní kodex Společenství, ve znění naří
zení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 2700/2000 ze dne 16. 
listopadu 2000, musí být vykládán v tom smyslu, že nebrání vnitros
tátní právní úpravě, podle které v případě, kdy k neuhrazení cla dojde v 
důsledku trestného činu, promlčecí lhůta začíná běžet ode dne, kdy 
rozhodnutí nebo rozsudek vydané v trestním řízení nabudou právní 
moci. 

( 1 ) Úř. věst. C 102, 1.5.2009. 

Rozsudek Soudního dvora (druhého senátu) ze dne 
10. června 2010 (žádost o rozhodnutí o předběžné 
otázce VAT and Duties Tribunal, Manchester — Spojené 
království) — Future Health Technologies Ltd v. Her 

Majesty's Commissioners of Revenue and Customs 

(Věc C-86/09) ( 1 ) 

(„Daň z přidané hodnoty — Směrnice 2006/112/ES — Osvo
bození — Článek 132 odst. 1 písm. b) a c) — Poskytnutí 
nemocniční a lékařské péče a s ní úzce související činnosti 
— Poskytnutí lékařské péče při výkonu lékařských a nelékař
ských zdravotnických povolání — Odběr, rozbor a zpracování 
pupečníkové krve — Skladování kmenových buněk — 
Případné budoucí použití pro účely léčby — Plnění tvořená 

souborem dílčích činností a úkonů“) 

(2010/C 221/18) 

Jednací jazyk: angličtina 

Předkládající soud 

VAT and Duties Tribunal, Manchester
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